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Fish and Fish Products Unit - Groupe de 
poissons et produits provenants de poissons 	. 	. 

Tel. 992-2231 (Area - Code 613 - Regional) 	 1' 

Fish Freezings and Stocks  

Congelations et stocks de poissons 	- 	- - - 
British Columbia - Colombie-Britannique 

Freezings - Stocks 
Cong é 1 at ions  

Feb. - Fey. Feb. - 28 - Fey. 

1970 1971 1970 1971 

lb. - 	'000 liv.  

Hilibut Pacific 	- Flétan du Pacifique: 
Dressed— 	Habillé 	.................." 
Flitches 	(fillets) 	- 	Flèches 	(filets) 	• 

- 
x 

-- 
x 

3,978 
156 

6,069 
289 . 	

steaks 	- Tranches ....................... 
}1ocks, 	etc. 	- 	Blocs, 	etc........ 

Salmon Pacific 	- Saumon du Pacifique 

x 
x 
x 

x 
x 
x 

(2) 
(2) 
4,175 

(2) 
(2) 

11,471 

Fillets - 	Filets: 
Atlantic Cod 	— Morue de 1'Atlantique 
Haddock 	- Eglefin 	................. 

- - - - (2) 
-- 

(2) 
(2) 

Ocean Perch 	- 	Perche rose ......... 
Soles(1) 	. . . . . . . . . 	• • ..................... 

	

Blocks and slabs 	- Blocs et dalles 

- 
180 
68 

- 
64 
x 

- 
126 
507 

228 
328 

Fish sticks 	- 	Baguettes ....... x x (2) (2) 

Portions 	................................... x 
x 

x 
x 

(2) 
1,632 

(2) 
1,599 

x x 10,574 19,984 All sea fish - Total - Tous poissons de mer 

42 
- 
x 

(2) 
298 

(2) 
219 

42  x 298 219 

Scallops - Pétoncles .......................
• 	Other - Autres 	........................ 

x x 127 127 

Other - Autres 	............................. 

Shellfish - Total - Coquillages ............
Smoked - Total - Poissons fumes 
Bait and animal feed - Total - Boétte et 

x 1,172 2,630 2,726 aliments pour animaux ....................

Total 	.................................. 1,975 x 13,629 23,056 

Including all small flatfish. - Y coinpris totis petits poissons-plat. 
Confidential, included with "Other". - Confidentiel, inclus avec "Autres". 

-- Amount too small to be expressed. - Nombres infimes. •  x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel 
en vertu des dispositions de la Loi sur la statistique relatives au secret. 

Note: Does not include freshwater fish. - Nota: Ne comprend pas les poissons d'eau 
dQuce. 
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